
ORDER 

CEREDIGION COUNTY COUNCIL 

ROAD TRAFFIC REGULATION ACT 1984 

TRAFFIC MANAGEMENT ACT 2004 

CEREDIGION COUNTY COUNCIL (OFF-STREET PARKING PLACES) 
(CONSOLIDATION) ORDER 2012 
(AMENDMENT ORDER 1) 2014 

Ceredigion County Council (hereinafter referred to as "the Council") in exercise of its powers 
under Sections 32, 33, 35 and 124 and of Part IV of Schedule 9 of the Road Traffic 
Regulation Act 1984, as amended ("the 1984 Act") and under the Traffic Management Act 
2004 ('the 2004 Act') and of all other enabling powers and after consulting the Chief Officer of 
Dyfed Powys Police in accordance with Part III of Schedule 9 to the 1984 Act, herby makes 
the following order. 

PART 1 - GENERAL 

1. CITATION AND COMMENCEMENT 

This order may be cited as "Ceredigion County Council (Off-Street Parking Places) 
(Consolidation) Order 2012 (Amendment Order 1) 2014 and shall come into operation on the 
14th day of July 2014. 

2. EFFECT OF THE ORDER 

The Ceredigion County Council (Off-Street Parking Places) (Consolidation) Order 2012 shall 
be amended by: 

a) the insertion of Canolfan Rheidol Car Park, North Road Car Park, the Old Brewery site 
and Canolfan Alun R Edwards Car Park (former Town Hall), Aberystwyth under 
Schedule 1 of that Order as per Schedule A to this Order. 

b) the insertion of maps denoting the extent of Canolfan Rheidol Car Park, North Road 
Car Park, the Old Brewery site and Canolfan Alun R Edwards Car Park (former Town 
Hall), Aberystwyth into Schedule 3 of that Order as per Schedule B to this Order. 

c) Inserting the definition of Visitor into Part 2(c) of that Order. The definition shall be as 
follows: 

"Visitor" means a member of the public visiting the building. This does not 
include employees of Ceredigion County Council whether their work base is at 
the location or at another location. 

d) to delete provisions of Part 6 of that Order and replace with: 



6(a) If there is any contravention of any of the provisions of this Order then a 
Penalty Charge shall be payable, for each calendar day of the said 
contravention, to the Council under and subject to the provisions hereinafter 
contained. 

6(b) In the case of a Vehicle in respect of which a Penalty Charge may have 
been incurred it shall be the duty of a Civil Enforcement Officer authorised in 
that behalf by the Council to attach to the Vehicle in a conspicuous position or 
hand to the driver of such Vehicle a PCN subject to 6(g) below. 

6(c) The Penalty Charge shall be paid to the Council at the address specified 
on the PCN not later than the last day of the period of 28 days beginning with 
the date on which the notice was served. 

6(d) In the event of payment being received by the Council as aforesaid not 
later than the last day of the period of 14 days beginning with the date on which 
the notice is served the amount of the said charge shall be reduced by 50%. 

6(e) The Penalty Charge shall be increased by 50% on the issue of a Charge 
Certificate. 

6(f) Payment of the Penalty Charge (whether or not the same is reduced under 
the provisions of 6(d)) will not exonerate any person from payment of any 
expenses recoverable in respect of the removal and disposal of the Vehicle 
pursuant to the provisions of Article 8 of this Order and any statutory provisions 
for the time being in force or from any claim to damages which the Council may 
have in respect of damage incurred in relation to the parking of the Vehicle 
howsoever arising. 

6(g) Where a penalty charge has been incurred a PCN may be issued by post 
by or on behalf of the Council if the owner or driver of the Vehicle drives the 
vehicle away before the Civil Enforcement Officer has issued a PCN or the Civil 
Enforcement Officer has been prevented from issuing a PCN. 

6(h) Any PCN issued by post in accordance with Article 6(g) is deemed 
served on the second working day after the day of posting. 

6(i) A PCN fixed to a vehicle in accordance with Article 6(b) shall not be 
removed or interfered with except by or under the authority of 

a) the owner, or person in charge, of the vehicle; 

b) any person authorised by the Council. 

PART 2 - VALIDITY 

3. If a court, the Welsh Government, the Traffic Penalties Tribunal or the Traffic Enforcement 
Centre declares any part of this Order to be invalid or unenforceable; such declaration shall 
not invalidate the remainder of the Order. 



GIVEN under the Common Seal of the Ceredigion County Council this zo" day of 
June Two Thousand and Fourteen. 

THE COMMON SEAL OF THE 
CEREDIGION COUNTY COUNCIL was) 

hereunto affixed in the presence of:- 

Chairman 

Head of Legal Services, Human Resources and 

Democratic Services 
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SCHEDULE B 



; 

Cyngor Sir CEREDIGION County Council 

GORCHYMYN CYNGOR SIR CEREDIGION (LLEFYDD PARCIO ODDI AR Y 
STRYD) 
CEREDIGION COUNTY COUNCIL (OFF STREET PARKING PLACES) ORDER 

FFORDD Y GOGLEDD I 
NORTH ROAD. 
ABERYSTWYTH 

Huw T. Morgan BSc, C.Eng. M.LC.E, Cyfarwyddwr y Priffyrdd, Eiddo A Gwaith 
Director of Highways Property & Works, County Hall, Market Street, 
Aberaeron SA46 OAT 

NORTH 
Grid North 

Graddfa I Scale - 1 :750 

Atgynhyrchir y map hwn o Ddeunydd Arolwg Ordnans gyda chaniatâd yr Arolwg Ordnans ar ran Rheolwr Llyfrfa Ei Mawrhydi © 
Hawlfraint y Goron. y Cyngor Sir, 100024419, 2014. 
This map is reproduced from Ordnance Survey material with the permission of Ordnance Survey on behalf of the Controller of 
Her Majesty's Stationery Office (c) Crown copyright. County Council, 100024419, 2014. 



Cyngor Sir CEREDIGION County Council 

GORCHYMYN CYNGOR SIR CEREDIGION (LLEFYDD PARCIO ODDI AR Y 
STRYD) 
CEREDIGION COUNTY COUNCIL (OFF STREET PARKING PLACES) ORDER 

HEN FRAGDY I 
OLD BREWERY 
ABERYSTWYTH 

NORTH 
Huw T. Morgan BSc, C.Eng. M.I.C.E, Cyfarwyddwr y Priffyrdd, Eiddo A Gwaith 
Director of Highways Property & Works, County Hall, Market Street, 
Aberaeron SA46 OAT 

Grid North 

Graddfa t. Scale - 1 :750 

Atgynhyrchir y map hwn o Ddeunydd Arolwg Ordnans gyda chaniatâd yr Arolwg Ordnans ar ran Rheolwr Llyfrfa Ei Mawrhydi © 
Hawlfraint y Goron. y Cyngor Sir, 100024419, 2014. 
This map is reproduced from Ordnance Survey material with the permission of Ordnance Survey on behalf of the Controller of 
Her Majesty's Stationery Office (c) Crown copyright. County Council, 100024419,2014. 



Cyngor Sir CEREDIGION County Council 

GORCHYMYN CYNGOR SIR CEREDIGION (LLEFYDD PARCIO ODDI AR Y CANOLFAN RHEIDOL 
STRYD) ABERYSTWYTH 
CEREDIGION COUNTY COUNCIL (OFF STREET PARKING PLACES) ORDER 

Huw T. Morgan BSc, C.Eng. M.I.C.E, Cyfarwyddwr y Priffyrdd, Eiddo A Gwaith ..... 
Director of Highways Property & Works, County Hall, Market Street, NORTH 

Grid North 

Aberaeron SA46 OAT Graddfa I Scale - 1: 1250 

Atgynhyrchir y map hwn o Ddeunydd Arolwg Ordnans gyda chaniatâd yr Arolwg Ordnans ar ran Rheolwr Llyfrfa Ei Mawrhydi © 
Hawlfraint y Goron. Y Cyngor Sir, 100024419, 2014. 
This map is reproduced from Ordnance Survey material with the permission of Ordnance Survey on behalf of the Controller of 
Her Majesty's Stationery Office (c) Crown copyright. County Council, 100024419, 2014. 



Cyngor Sh_; CEREDIGION County Council 

GORCHYMYN CYNGOR SIR CEREDIGION (LLEFYDD PARCIO ODDI AR Y CANOLFAN ALUN 
STRYD) R EDWARDS 
CEREDIGION COUNTY COUNCIL (OFF STREET PARKING PLACES) ORDER ABERYSTWYTH 

Huw T. Morgan BSc, C.Eng. M.I.C.E, Cyfarwyddwr y Priffyrdd, Eiddo A Gwaith ~ 
Director of Highways Property & Works, County Hall, Market Street, NORTH 

Grid North 

Aberaeron SA46 OAT Graddfa I Scale - 1 :500 

Atgynhyrchir y map hwn o Ddeunydd Arolwg Ordnans gyda chaniatâd yr Arolwg Ordnans ar ran Rheolwr Llyfrfa Ei Mawrhydi © 
Hawlfraint y Goron. Y Cyngor Sir, 100024419, 2014. 
This map is reproduced from Ordnance Survey material with the permission of Ordnance Survey on behalf of the Controller of 
Her Majesty's Stationery Office (c) Crown copyright. County Council, 100024419, 2014. 



CYNGOR SIR CEREDIGION 

DEDDF RHEOLEIDDIO TRAFFIG Y FFYRDD 1984 

DEDDF RHEOLI TRAFFIG 2004 

GORCHYMYN CYNGOR SIR CEREDIGION (LLEFYDD PARCIO ODDI AR Y STRYD) 
(CYDGRYNHOI) 2012 

(GORCHYMYN DIWYGIEDIG 1) 2014 

Mae Cyngor Sir Ceredigion (a elwir wedi hyn yn "y Cyngor ") wrth arfer ei bwerau o dan 
Adrannau 32, 33, 35 a 124 a Rhan IV o Atodlen 9 o Ddeddf Rheoleiddio Traffig y Ffyrdd 
1984, fel y'j diwygiwyd ("Deddf 1984") ac o dan Ddeddf Rheoli Traffig 2004 ('Deddf 2004') a 
phob pwer galluogi arall ac ar ôl ymgynghori â Phrif Swyddog Heddlu Dyfed Powys yn unol â 
Rhan lllo Atodlen 9 i Ddeddf 1984, drwy hyn yn gwneud y gorchymyn canlynol. 

RHAN 1 - CYFFREDINOL 

1. ENWI A CHYCHWYN 

Gellir galw'r gorchymyn hwn yn "Orchymyn Cyngor Sir Ceredigion (Llefydd Parcio Oddi Ar Y 
Stryd) (Cydgrynhoi) 2012 (Gorchymyn Diwygiedig 1) 2014 a daw i rym ar y 14eg diwrnod o 
Gorffennaf 2014. 

2. EFFAITH Y GORCHYMYN 

Caiff Gorchymyn Cyngor Sir Ceredigion (Llefydd Parcio Oddi Ar Y Stryd) (Cydgrynhoi) 2012 
ei ddiwygio drwy: 

a) gynnwys Maes Parcio Canolfan Rheidol, Maes Parcio Ffordd y Gogledd a safle'r Hen 
Fragdya Chanolfan Alun R Edwards (cyn neuadd y Dref), Aberystwyth o dan Atodlen 
1 o'r Gorchymyn hwnnw yn ôl Atodlen A 'r Gorchymyn hwn. 

b) cynnwys mapiau yn dynodi maint Canolfan Rheidol, Maes Parcio Ffordd y Gogledd a 
safle'r Hen Fragdy a Chanolfan Alun R Edwards (cyn neuadd y Dref), Aberystwyth yn 
Atodlen 3 y Gorchymyn hwnnw yn ôl Atodlen B y Gorchymyn hwn. 

c) Cynnwys y diffiniad o Ymwelydd yn Rhan 2(c) y Gorchymyn hwnnw. Bydd y diffiniad 
fel a ganlyn: 

Golyga "Ymwelydd JJ aelod o'r cyhoedd sydd yn ymweld â'r adeilad. Nid yw hyn yn 
golygu gweithwyr Cyngor Sir Ceredigion boed eu gweithle yn y lleoliad yma neu 
leoliad arall. 

d) dileu darpariaethau Rhan 6 o'r Gorchymyn hwnnw a gosod y canlynol yn ei le: 

6(a) Os tramgwyddir at unrhyw ddarpariaeth yn y Gorchymyn hwn yna bydd 
Tâl Cosb yn daladwy, ar gyfer pob diwrnod calendr y tramgwyddir, i'r Cyngor ac 
yn amodol ar y darpariaethau a gynhwysir ynddo. 

6(b) Yn achos Cerbyd a dderbyniodd Dâl Cosb, mae'n ddyletswydd ar y 
Swyddog Gorfodi Sifil a awdurdodwyd felly gan y Cyngor i roi Hysbysiad Tâl 



Cosb ar y Cerbyd mewn man amlwg neu gyflwyno i yrrwr y Cerbyd y cyfryw 
Hysbysiad Tâl Cosb yn ddibynnol ar 6(g) isod. 

6(c) Telir y Tâl Cosb i'r Cyngor yn y cyfeiriad a nodwyd ar y Hysbysiad Tâl 
Cosb nid hwyrach na dyddiad olaf y cyfnod o 28 niwrnod 
gan ddechrau gyda'r dyddiad y cyflwynir yr hysbysiad. 

6(d) Os derbynnir tâl gan y Cyngor fel y cyfeiriwyd uchod, nid hwyrach ne'r 
diwmod olaf y cyfnod 14 niwrnod gan ddechrau ar y dyddiad y cyflwynir yr 
hysbysiad caiff y tâl ei ostwng 50%. 

6(e) Bydd Y Tâl Cosb yn cael ei gynyddu gan 50% wrth gyflwyno'r Dystysgrif 
Tâl. 

6(f) Ni fydd talu'r Tâl Cosb (boed iddo gael ei ostwng o dan ddarpariaethau 
6(d)) ai peidio yn rhyddhau unrhyw un rhag talu unrhyw dreuliau ynghlwm wrth 
symud a gwaredu'r Cerbyd yn unol ag Erthygl 8 o'r Gorchymyn hwn ac unrhyw 
ddarpariaethau statudol mewn grym ar hyn o bryd neu unrhyw hawl i iawndal 
sydd gan y Cyngor o ran difrod wrth barcio'r car mewn unrhyw fodd. 

6(g) Lle rhoddwyd tâl cosb, gellir cyflwyno Hysbysiad Tâl Cosb drwy'r post gan 
neu ar ran y Cyngor os yw'r perchennog neu yrrwr y Cerbyd yn gyrru'r cerbyd i 
ffwrdd cyn bod y Swyddog Gorfodi Sifil wedi cyflwyno Hysbysiad Tâl Cosb neu 
fod y Swyddog Gorfodi Sifil wedi ei atal rhag cyflwyno Hysbysiad Tâl Cosb. 

6(h) Ystyrir bod unrhyw Hysbysiad Tâl Cosb a anfonir drwy'r post yn unol ag 
Erthygl 6(g) yn cael ei gyflwyno ar ail ddiwrnod gwaith ar ôl postio. 

6(i) Ni chaniateir symud na tharfu ar gerbyd yn unol ag Erthygl 6(b) ac eithrio 
drwy neu dan awdurdod: 

a) y perchennog neu'r sawl sydd â gofal am y cerbyd. 

b) unrhyw un a awdurdodir gan y Cyngor. 

RHAN 2 - DILYSRWYDD 

3. Os bydd llys, Llywodraeth Cymru, y Tribiwnlys Cosbau Traffig neu'r Ganolfan Gorfodaeth 
Traffig yn datgan bod unrhyw ran o'r Gorchymyn hwn yn annilys neu na fedrir ei orfodi; ni 
fydd y cyfrwy ddatganiad yn annilysu gweddill y Gorchymyn. 



RHODDWYD o dan Sel Gyffredin Cyngor Sir Ceredigion ar y 20fed niwrnod o 

Fehefin Dwy Fil ac Un Deg Pedwar. 

Gosodwyd SEL GYFFREDIN 

CYNGOR SIR CEREDIGION yma 

ym mhresenoldeb:- 

Cadeirydd 

Pennaeth y Gwasanaethau Cyfreithiol, Adnoddau 

Dynol a Democrataidd 
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Atodlen B 


